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Abstract

This paper focuses attention on “A Survey of that&yic Features of
Educated Nigerian English”. It discusses the sytitaéssues and tries to
account for possible deviations from British Enlglissage. The purpose of this
is to establish a relationship between EducatedeNdgn English and British
English usage. To achieve this purpose, Nigerieors ffour majority Nigerian
ethnic groups selected by a stratified random sarggkchnique were studied.
These respondents were required to write freela @iven essay topic which
ranged from narrative, descriptive, expository ardumentative. The essays
were analysed on the bases of syntactic structafabe English language.
The results show very slight variation of Educatd@jerian English at
sentence, clause, group and word levels from théactsires of the British
English usage. However, acceptable constructiomsnfrinformants were
obtained at all the levels. The paper concludes tha difference between the
syntactic structures of the Educated British Ergleaad Educated Nigerian
English is not so much. This point to the fact featner’s habit is inadequate
for the learning coupled with inconsistency in mging students and teachers.
From the findings, implications, recommendationsee anade for future
researchers, learners, teachers and governrf@rimproved performance.

English language is a hon-native language in Négdriit it has come to stay in
Nigeria. This is possible as a result of officimvgrnment policy which adopted the
speaking and writing of English along with othergdlian languages as means of
communication in both formal and informal situagon

The language “English” is a conglomeration of méamguages: Celtic, Danish,
German and Latin etc, this gives rise to varioustgdfor word formation in the
language. In addition to being a conglomerate afdwing, spread and nativization
have been identified by scholars as being resplenfib the changes and divergences
experienced in the language over the years. Acegrdio Eka. (2005:31-32)

The language has spread to nearly all parts ofwloeld. Wherever it goes and settles
down for a considerable length of time, it is ugp&hown to influence the language of
such communities and is in turn known to acquire thcal colour of its new
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environment. This process has been variously destrby linguists as nativization,
indigenization or localization or even domesticatio

The intercourse between the British English lagguand the local languages in
the course of its spread has given birth to many Bmglishes such as American
English, Australian English, New Zealand Englistan@dian English, South African
English, Ghanaian English and Nigerian English, agnothers. In Nigeria for instance,
the variety of English spoken and written has be®wn to posses the features which
gualified it as a variety of English referred toNigerian English. It is a variety that is
typically known to have varieties within a varie§cholars have identified these other
varieties to include: Sophisticated Nigerian ErygliEducated Nigerian English, Basic
Nigerian English and non-Nigerian English. The engrats of this variety are students
from secondary schools, colleges of education,tpohnics and the universities.

These categories of Nigerians have been involwddrniguage learning tasks at
various levels of their educational pursuit. Agagiven the fact that these groups of
learners only learn English as a second languagguse of the already existence of the
first language: Mother tongue (Li) as their backgrd languages, there is bound to be
some natural constraints mostly at the phonological syntactic levels occasioned by
the second language situation.

Commenting on the constraints that are likely touncEnang.(2009:3),has this to say:
...natural constraints are inevitable because thesestaints are non-existence in the
first language (MT) or in Nigerian Pidgin Englisiwvitich is a compromised language)
between English and the indigenous languadiess in pidgin that many Nigerians
resort to when there is need for a change of regist is pidgin also they employ all the
linguistic facilities which are markedly absent the spoken and written forms of
Educated Nigerian English. As a result, many cardions which, when analysed at
the level of syntax, constitute deviant writings terms of concord, spellings,
punctuation, choice of connectives, transliterati@olloquialism and collocation,
among other inadequacies in language learning, kimgaand writing in the Nigerian
situation which are not in line with the native aker’'s norm.

This very factor has given the Nigerian Esigits distinctive features
which mark it out as a variety in its own right@dem, 2015).
Also, scholars have discovered that the gap whigste between educated Nigerian
English and British English usage is not wide iy avay. Jowitt:(1991) has observed
thus: It is important to realise that while the PBiatax errors are numerous and often
glaring, the gap between ENE syntax and SBE sywtaan each is considered in its
entirety is narrow, not wide (p.109).

However, at the secondary school level, there je@istent decrease in the
level of competence and performance in Englishuagg. As a core subject, English is
often seen as a springboard to any good resutieivarious subjects offered in the final
year, since the various text books on these sub@et written in English. Therefore, it
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is expected that a fair communicative competenck mrformance in English would
result in a commendable performance in the othigjests, but the reverse has tended to
be the case. One known factor which has often besponsible for this poor
performance is that the learner/users themselvesaiohave a good grasp of the
syntactic norms of both spoken and written form&woflish as they are taught by their
teachers of English.

One usually comes across structurally deviant coabns in terms of
spellings, punctuations, concord and others suclrasg choice of connectives and
passive style. Essays we read from our secondagobstudents analysed at the level
of syntax show numerous problems at the senterlaases group and word levels.
There are other cases of departure or deviatiom frmrms which according to
Odumuh:(1987).

...In contact situations such as we have in
Nigeria, a variety/varieties emerge/(s).

This emergent variety deviates signifityan

from the parent (as a must) (p.76).

Other errors include those of number asgediwith nouns, pronouns and verbs.
Structural problems relating to prepositions, favords such as auxiliaries, determiners
and content words: nouns, verbs, adverbs and adjectamong others, are also
identified in their day to day writings. Still, marnstances of pleonasm (using more
words than necessary) and others that are muisétanature and which cut across the
ethno linguistic boundaries of Nigerian speech comiy are also found in their
expressions. Other problems trespass the tertitwsiandaries of morphology, lexis and
meaning of the intended expression that make soaseptations to offer or yield more
than one aspect of the syntax of Educated Nigétiagiish.

The Problem

An educated Nigerian, like any other ededdoreign language learner, can be
said to speak at least two languages: he/she asqihe first language (mother tongue)
while at home and learns English language mostlychbol. He/She applies both the
mother tongue (Li) and the English language inawsisituations. He may use either of
the two within the house, while outside and oriatgiace of work. But he chooses to
use English at formal situations because other riige or non-Nigerians who do not
speak his mother tongue may be present.

English thus, becomes a vital tool to camivation in Nigeria in view of the
multi-lingual posture of the country. This obseroatagrees with Bamgbose’s (1970)
assertion that:
of all the heritage left behind in Nigeria
by the British at end of the colonialism
probably, none is more important than
the English language. (p.40
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The second sense in which English language is asethserves by Eka(2003:33) is that
it reminds us about the native speakers, now samstsimply referred to in descriptive

terms, as speakers of English as a first langulatje However, even with reference to

speakers of English as L1, the kind of homogeneityown on the early stages are
almost not there, rather, English today is a lagguat diversification, having spread to

nearly all parts of the world. As Ferguson in lisafard to Kachru(1981) puts it:

...there has never before been a single languagehvelpiead
...over most of the world, as English has donaisdentury.
The importance of this fact is often over-kdkn discussions
of the characteristic features of this age. Tpeead of
English is as significant in its way as is the nrodese
of computers. When the amount of information megth
be processed came to exceed human capabilitiespthputer
appeared on the same, transforming the procedsglamning
and calculation. When the need for global commation
came to exceed the limits set by language barrbes,
spread of English accelerated, transforming exgstin
patterns of international communication. Kachr@81:1x)

English language therefore has become the langufagesiness, mass information and
the literary arts, among others, having been firesdtablished as the official language.
As a ‘tool’ language, English is taught and learaed second language in Nigeria. The
constant use of the English language in the dayddg activities prompts the
learner/users to strive to use it like the natieaker.

There is a consensus that there is no significapravement in the competence and
performance ability of some Nigerians educatedhélanguage. Even with a credit pass
in the English in the school certificate examinatistudents’ performances in spoken
and written English during their first year to fisas undergraduates are generally far
below expectation.

Given the fact that the SS3 students #e first year undergraduates are
drawn from primary and post-primary institutionsass the nation, their performance
in the Use of English course could be seen as ianadtproblem which requires a
national solution. As a native speaker of Ibibingaage and as a user of the English
language at different levels of education, | haveriacted with the educated Nigerians
whose use of English falls below the class theyrcta belong.

Again, as one who has taught studente’hin levels and as a West African
School Certificate and a National Examination Cauagaminer/marker, | have had
access to students and have discovered that thiveydifficulties in the construction of
sentences, clauses, group and word formation wtocid be analysed at the level of
syntax.
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This and other problems have stirred up this stedyas to highlight educated
Nigerians’ inadequacies in grammar and use sanpedffer solutions as contribution
towards equipping and helping teachers and studesintsnglish with facts for the
analyses on English sentences.

This is done in this work through the ug Systemic Grammar Model which
makes it possible to: select and analyse senteamgsclauses of educated Nigerians
from the corpus of data and discuss them, seledtaaralyse the group and word
structures and account for the possible differeacesinfluences.

On theterm: The Syntax of Educated Nigerian English ‘

The syntactic component of a languagalsdeith the set of rules by which
words, groups and clauses may be put togetherrto §pammatical sentences of the
language. (Culicover 1976).

The native speakers’ features with which Englistgleage left England many years ago
have with the passage of time gradually peelecodf replaced them with the features
that are perennial (nativized) into the new envinent it has set its foot. If English
language were to return to England its native hatraefinitely would have undergone
a lot of metamorphosis that it would not be easlyognisable anymore.

Educated Nigerian English is a nonveatrariety of the world Englishes, a
highly nativized subset to suit the socio-culturaéd for communication is a product of
the multi-coloured one language. (Eka. 2005). Tioeee its syntactic features are
bound to tilt faster to the local provisions fornmmunication than to those of the
parent’s stock.

With the above explication in mind, weesthe syntax of educated Nigerians
English to be concerned with the rules that pro¥aiethe use of words and structures
which, even though may deviate from native speakemmns, are facilitators for
sentences that bring about communication in Nigdgaglish usage

Problemswith Sentences:

At the sentence level, educated NigeEnglish Syntax tends to accommodate
a lot of constructions which range from simple tonpound complex sentences, poor
coordination, punctuation, concord problems, callafexpressions and transliteration
from background languages, poor lexical collocatiambiguous expressions, wrong
diction and coinages coupled with pleonasm or slymrs expressions, among other
syntax related shortcomings. For instance:

1.SISTER would not believe that even in your Wilddstam_Elopemerdould be ONE
of your choices of getting a husband and infact the most Primitiveand Unpopular
ways of getting married to an Unpopulguy as a Suitor
2.This is_a small strong village with very strong pketbecause a real raw childied as
a result of the outbreak and every political wageuiet.

International Journal of Academia, Volume 2 No.1, December, 2016, | SSN: 2505-0540 5



3.The stairs were Burningnd Ada couldn’t get down without the baby, thiayknce
was long so, hgumps inside and carriethe already death baby out.

4.1f we wait for a long time and nothing come outlef pipe linesas promised by Mr.
President, they now go and break the pipesee the things whose Mr. president said
was in the pipe lineWhen we ask them for our share of the nationkéca

Problemswith Clauses:

The clauses located in the sentences fitmancorpus were also analysed on
syntactic rank scale. The results reveal that of tBn sentences isolated for
identification four of which have discussion on tbkwuses in them, one sentence
contains two main clauses and one subordinateeldws sentences contain one main
clause and two subordinate clauses each while emiergce contains one main clause
and one subordinate clause. In all, it was dis@Vvelso that syntax related problems
such as poor punctuation; poor coordination, elemehtransliteration, tense problems,
colloquial expressions, concord related problemalimost all the sentences constructed
by Nigerians educated in the English languageukdobok at these sentences:

5.//1 The outbreak occurred between my home thadillistation // which | was an eye
witness // the tanker driver is the cause///.

6.//l Infact the mouth of the fire was so tall // thatart to draw myself back // in spite
of the heavy damages it causes ///.

7./11 We all requires a carry born knowledge // befave can succeed in marriage //
which is stress free ///.

8./l We had enjoy sixteen several years of frieqm$hbefore we departed from each
other//l.

Problemswith Group

The four essay questions administered on the irdoten gave room for each
respondent to show ability by constructing sententte reflect group structures in
language usage. The results however reveal that afidise respondents did not find it
easy to construct sentences that were devoid digares with the various groups, while
a great majority of the informants still found iffitult to part with the problems arising
from the background languages. Again, let us ktatkese:

9. The car, / capsided / totally after / thasining.

S p A C
10. The newly receive suitor / smoke / cigargreatily daily.
S P C A
11.The spokesman / spoked / to us / bluntfully easefully.
S P C A
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12.Wrongful ~ drivers / drives [/ the long tankemuchly too
S P C A

Problems with Word:
Tomori (1977) describes morphology, asserting tiadrphology is the study of the
rules governing the formation of words in a langrag

From our corpus of data, we found that aagreajority of the informants still
found it difficult to part with the problems ariginfrom allomorphoric variation- a
practice whereby the addition of the ‘S’ elementatword in the English orthography
does not mean anything more than the formationlwfapat the word level- whether
noun or verb, while the absence of ‘s’ only meangudar.

The results also show that at the word lewelst of the informants flouted the
morphological processes of pre-fixation and suffom known in SBE such that most
of the morphemes are formed into potential wordmagges as are allowed by the
phonotactics of English.

For instance, delayance, friendshipnessngful, muchly, greatily, capsided,
uncomplainingly, trickish, bluntfully, unbendabjljtbinded and spoked (from speak)
etc were found to have occurred in their constomstiand duly sorted and accounted
for. Eg

13. My friendshipness / have made / a fool of me
S p C
14. You / have to obey / Daddy/ uncomplaininglyabee he has a very high level of
unbendability for serious issues.
S P C A
15. The police / asked / me / a trickish question.
S P C C
16. The delayance of the burial / is caused / leypiblice.
S P C

The Data Collection Procedure:

Dda for this study were collected between May, 2@l June, 2015. We
employed the questionnaire /test items techniqeesgmal encounter with external
examination candidates/ situational observatioreséhtechniques combined to give a
controlled survey approach essential for succeigsrstudy.

The instrument consisted of four essay typestions of the test. The four test
questions were prepared to reflect the curriculon the final year students of
secondary schools and tertiary institutions. Theng@ry aim of the test was to determine
the informants’ general knowledge of syntax in lingh the level of their academic
attainment (exposure).
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All the tests were written or conductedain atmosphere which accorded the
informants a conducive air to contribute leisurahyd with unrestricted generosity on
the topic of their choice and were expected to worlter strict anonymity and total self
effacement.

This study was carried out at Federal Govient College, lkot Ekpene, Akwa
Ibom State, Federal Polytechnic, Unwana Afikpo, &Altate, Federal College of
Education, Obudu, Cross River State, UniversityUgb,, Akwa Ibom State and the
Federal Civil Service workers resident in Akwa Ib&tate.

The justification for the choice of fedeirsstitutions all together is the need for
equal representation of the sample required for @halysis since most Nigerian
language groups are represented by stratified sagnpThis selection was done in
anticipation of analysis with problems which mayme from mother tongue (Li)
conceptual processes.

Table 1 below shows the schools, theestahe numbers of students and the
class of each while Table 2 shows the populatiath Wieir nearest language location
selected for the study.

Table 1
No Of Schools State No.Of Students Class Of
Selected Student
Fed. Gov't Akwa lbom 30 SS 3
College,lk. Ekpene.
Fed.Poly, Unwana Abia __10 HND 2
Afitkpo
FedCOE Cross River 10 NCE 3
Obudu
University of Akwa lbom 40 Yr. 4
Uyo, Uyo
Fed Civil Service Akwa lbom 10 SSCE,HND
NCE, B.A
BSc.
Table 2
State Language No Selected
1 Efik/Ibibio/Annang 25
2 Igbo 25
3 Hausa 25
4 Yoruba 25
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Discussion

Educated Nigerian English is fast becoming a madtéured one language due
to the ethno-linguistic climate parenial in the ivas regions of Nigeria, bearing in
mind that each of these regions has its own larguagxistence before the advent of
English in Nigeria. So, the multi-lingual postureNigeria has been responsible for the
varying degrees of nativization of the English laage which has led to the emergence
of the subset so referred to as educated Nigeriglidb.

Again, the simple fact that every humamnp thinks or reasons in his mother
tongue (Li) before translating it into or expreggihin English language for the purpose
of communication calls for constraints. This is dese there is obviously no one to one
equivalence of sentence, clause, group and or wiotide background languages (MT)
spoken and written in Nigeria with the English laage. It is the markedly absence of
the possible equivalence of the word, group, clearsg sentence in the background
languages that creates rooms for interferencessliteration, colloquialism, poor
lexical collocations, concord shortcomings, coirsaggdeonasm, ambiguous expressions
among many other problems in their constructionsrmémalysed at the level of syntax.

As Edem (2015:227) observes, despite thetfat the mother tongue is said to
form a natural and easy means for a child’s furth&llectual, emotional, social, and
linguistic development, it (the mother tongue) ifgees in the efforts of students to
learn a second language.

The exponents of educated Nigerian English ardestis from Secondary Schools,
Colleges of Education, Polytechnics and the Unitiess The concern of this study was
to find out how the grammatical part of English Hzeen with educated Nigerian
learner/user of English and to suggest what coaldidne to contribute to the solution
of these problems as to the kinds that are ideuitifi this research work. All together, it
has been observed that each of the sixteen itestegad from our corpus of data and
pasted accommodates not less than five or morehefsyntax related problems
highlighted earlier.

Consequently, it is the test yield fromaage corpus of data which we will
analyse at the level of syntax to be sure of wbastitutesEducated Nigerian English
deviations at the clause/sentence and word/group categofigleoBritish English
syntax. From the out set, it is these deviatioosfthe native speaker’'s norms which
have given the English usage in Nigeria the featdistinct from those of its parent and
so enable this variety to assume the status ofvavadety called Nigerian English.

From The View Point Of TRANSLITERATIONteims 2, 3, 6, 7 and 10 for
instance, yielded structures which appear to beenudr transliteration fromthe
background language milieu in Nigeria as in Iterwvldich has such expressions like
‘small strong village’, ‘very strong people’, ‘readw child'.

Item 3 again bears the preposition ‘iashich does not collocate with ‘jump’
and so the expression ‘jump inside’ and ‘carried’appear to be inconsistent with the
syntactic requirements of the native speaker’s soltem 6 equally have elements of
direct lifting from the Li. The expressions: ‘theonth of fire’ instead of ‘the flame of
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fire’ and ‘start to withdraw myself back’ insteafl'bstarted to withdraw’ are not in line
with BrE usage. In item 7, the use of ‘carry bommowledge’ instead of ‘in born
knowledge’ is a glaring departure from the BrE wsagven though clearly
communicating.

Item 10 for instance, has ‘to drink’ whigh a direct transfer of the Li lexis
collocating with ‘water’ to replace SBE ‘to smokehich collocates with ‘cigarette’ in
the native speaker’'s norms. This expression ic&mif the Nigerian English user since
there is no possible word to replace ‘smoke’. Tfogee ‘drink’ and ‘smoke’ are taken
to mean ‘drink’ in the Nigerian local languages.

WITH REGARD TO COLLOQUIALISM, items 1 and 2 andfdrther reveal these
features which is a word or phrase that is usambitversation but not in formal speech
or writing. The word ‘guy’ in item 1, ‘political wgon’ in item 2 and ‘national cake’ in
item 4 are all colloquial expressions. Colloquialiss here treated as an aspect of the
syntax of a variety of English which deviates frtime norms of the SBE and as such
becomes a peculiar feature of one of the world iEhgt. This is because a ‘guy’ for
instance, is a model of a man dressed in old clitthsis burnt on a BONFIRE or"5
November every year during the celebration of BAREINIGHT (in BrE usage)
whereas in Nigerian English usage, a ‘guy’ refera tperson popular and liked by all,
such that it is seen as a plus in the NigerianiEnglontext.

Again, educated political class in Nigerimkes use of the phrase ‘political
wagon’ to refer to a politician who is able to gamany people along without any form
of discrimination while the SBE refers to such age as ‘Big Short’ or ‘political
heavy weight’ or top gun.

Also, Nigerian English refers to the mondytained from the various natural
resources meant for sharing to all the states ef fédderation, using the equal
entittement formula as ‘national cake’ whereas te SBE, it means to have the
advantages of something without its disadvantagea the national coffer. Therefore,
‘guy’, ‘political wagon’ and ‘national cake’ haveamed a passport or acceptance into
the Nigerian English lexicon.

Coinages

This is an act of inventing new word dirgse in any natural language. This is a
very interesting aspect of the syntax of educategefian English which adds to the
peculiarity of the features that justifies it agaaiety in its own right. So many strange
words have been found to have occurred in the eoofsword formation by the
respondents. These words are formed by the praxfedsrivation from the existing
SBE morpheme which forms the base or root from Wwiithier morphemes are obtained
by prefixation or suffixation processes.

The phonotactic system of the English wdnds shown that such words do not
actually occur in English but are not preventedrfroccurring by the combinatorial
requirements of the language, hence, they are teaible potential words and are
combinatorially possible. Eka(1996:45).
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In this study, we are treating coinagesvards or phrases that are non-existent
or strange in the SBE lexicon but are very effexiiv effecting communication in the
ENE norm. Six out of the sixteen items isolated d@cussion contained features of
coinages. These are items 9, 12, 13, 14, 15 anteb6.9, for instance, has coinage in
the verbal group ‘capsided’. This word strangehie $BE lexicon and from the context
it is used, one easily realizes that it is a molpdioal error committed by the
informant. The correct choice would be ‘capsizedirtake the nominal and the verbal
groups appear thus:

The car/capsized/
S P

Error of this nature is almost always identifiedhwvarieties 2 and 3 educated users of
Nigerian English, for they still use ‘capside’ itape of ‘capsize’ whenever they wish
to refer to a situation where a vehicle or boatrnsu over’, ‘tumbles’ and or
‘somersaults’.

In item 12 again, the rankshifted adjedty@up ‘wrongful drivers’ is a strange
coinage derived from the root ‘-wrong'+ ful, theyeboining out another adjective
‘wrongful’ from the existing one ‘wrong’. The case the same with ‘much’ which
provides the base for the suffix ‘-ly’ for ‘muchlyto be obtained and so may be
regarded as potential words. Again, the word ‘Bl is a rankshifted adverbial
group derived from the root ‘blunt’. Many of suchinages are in the lexicon of the
educated Nigerian English and very effective in samication.

Item 13 for instance the word ‘friendshipsieas another noun formed from the
already derived noun ‘friendship’ from the baséeffid’. The word now passes through
the base thus:

Base 'flerived noun Newly derived noun
Friend friendship (SBE) friendshipness (ENE)

Therefore, ‘friendshipness’ as a newly coined nsusuggestive of the extent or depth
to which one is in friendship thereby contributitaythe addition of a new form of
derived meaning and usage from the word ‘friend’.
In item 14, we have the formation ‘unbendility. It is a combination of both
prefix ‘un-" and suffix ‘ability’ from the base ‘b®l’ which is a verb as we can see:
Base Prefix/class Base Derived word/Class
bend (Verb) un-bend-able (Adj) unbendability (Noun)

From the morphological process, it is clear tha Werb ‘bend’ has ‘unbend’ and

‘unbendable’ as adjective and then ‘unbendability’a noun, which is suggestive of the
‘the impossibility of attempting to bend’. Thismteagain is of interest to this study as it
contributes to the enlargement of the vocabularyhef educated Nigerian English.

More so, the morpheme has again gained added @mieyinto the educated Nigerian

English repertoire as it is possible to derive ptherd forms from the base thus:
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Prefix/class Wddse Suffix
derived/class

uncomplain (adj) comp(&iv) uncomplainingly (adv)
This entry has been in use and has its own meaninigh is suggestive of ‘strict
obedience without any complains to an instructioorder’.

Another coinage ‘trickish’ occurs in itetlh. it is coined from the word ‘trick’ >
tricky> trickier > trickiest in the superlative for almost always used by Nigerian
English users of varieties2,3 and most of them aniety 4, such as professionals,
publishers, journalists, broadcasters and someetsity dons with bias in the sciences
mostly use the word ‘trickish’ instead of ‘trickyn their daily communication with
during conversation and on the students they tédwh morphological process involved
here is derivational thus:

Base suffix derived word derived word
trick (n/v) -ish trickish (a&8NE  tricky(adj)SBE

This word is suggestive of a person or animal béuigpf tricks, but in the SBE sense,
it means ‘being tricky’.

In item 16, another strange occurrence isayhahce’ derived suffixation from the
base ‘delay’ (n/v) by the addition of ‘-ance’ to axisting noun/verb to have another
noun ‘delayance’ which is suggestive of a ‘a pembdime when an action has to wait
due to one problem or the other that slows it dowmakes it late’

Pleonasm or Superfluous Expressions

The first superfluous expressions commonly refetoeds pleonasm by linguists has
been discovered in item 8, 11, 12 and 13. in itefor 8nstance, the adjective ‘Several’
means ‘more than a few, but not very many’ in Bdatext. But to educated Nigerian
English users of varieties 2 and 3, it means ‘mamg most often, the use of ‘several
to denote ‘many’ has cut across the ethno linguistbundaries of the Nigerian
languages. Therefore, the expression:
‘We have enjoyed sixteen several years of friendséipre we

parted from each other’,

is functionally determined with two main clausesl ame subordinate clause, though
not in line with the SBE norm, is an acceptabl@gesto Nigerian English users because
communication has taken place.

Another of such expression is found in item Idhere the informant uses
‘bluntfully also carefully’ in adverbial group. Thaformant may have wanted to say
how ‘blunt and careful’ at the adjectival group thas rank shifted to the adverbial
group for purpose of emphasis ‘that even thougtspokesman was blunt in his speech,
yet he was careful at the same time’.

Again, in item 12, the expression ‘wrongfulwenis’ occurs at the nominal group
and ‘muchly too well’ at the adverbial group areperluous apart from being
derogatory and emphatic respectively. ‘Wrongfulers’ is suggestive of the extent or
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depth to which certain group of drivers sink intrgetrating wrong activities whereas
‘muchly too well’ is a polite strategy for being phatic on a speech act by most
educated Nigerian English users of varieties 2 &nd@he adjunct, apart from being
unEnglish in the BrE usage has a communicativetimmaf registering contentment
and satisfaction on the part of the user in spddagerian English usage. Also, the
informant uses ‘muchly’ to modify the existing mbelr ‘too’ of the adjective, ‘well’ to
show the extent to which ‘wrongful drivers’ drivenlg tankers well.

In item 13, the expression, ‘my friendshipnésshe nominal group is superfluous.
The informant may have wanted to express regrattabe relationship and so went to
a level of personifying ‘friendship’
by adding the suffix ‘-ness’ thereby forming anatheun from the existing one in order
to drive home his feeling of regret.

Therefore, these expressions are useful andtefest to this study because new
structures at the group level have emerged andibaté to the enlargement of the
repertoire of the educated Nigerian English syntax.

FROM THE VIEW POINT OF MECHANICS, six out of xteen sentences
constructed by respondents have been found to @dgunctuation related problems
ranging from wrong capitalization, poor positioniobcommas and full stop as well as
wrong spellings which cut across the entire cotheseby making it difficult to express
the intended meaning if not making it impossible.

For instance, in item 1, the words ‘sisterddane’ are written in block capitals.
This informant goes on to select certain words witlthe sentence ‘wildest’,
‘elopement’, ‘primitive’ ‘unpopular’ and ‘suitor’ red treats them on first letter capital
basis. This, by the researcher’s calculation, ésitlfiormant’s way of emphasising on
those words and so begins such words with thealdetters.

These items are 1, 2, 3, 4, 14 and 15.ifstance, in item 1, the words: ‘sister’
and ‘one’ are written in block capital. This infaant goes on to select certain words
within the sentence; ‘wildest’, ‘elopement’, ‘pritivie’, ‘unpopular’ and ‘suitor’ and
treats them on first letters capital basis. Thig, the researcher’s calculation, is
considered to be the informant’'s way of giving pnoemce to those words and so
begins such words with capital letters. There $® #the absence of a comma (,) after the
word ‘sister’ and a full stop after the word ‘husbdato mark off the end of the long
sentence, thus, bringing the two long sentencesoiné long and complex sentence.

Item 2 is equally not properly punctuated. A coan(,) should come after the word
‘people’ before the beginning of the second clawbéch offers a reason adverbially
beginning with connector ‘because’. In item 3, &éh&x the use of first letter capital on
the word ‘burning’ which again is typical of manyigdrian English users for laying
emphasis in a written medium. Item 4 for instaris@nother example of a case where
sentences and clauses are mumbled jumbled singeatlkenot properly punctuated.
This item lacks proper punctuation. The resulthat tthe constructions in this item
meander into long and winding sentences with indetagghought expression.
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In item 14, the words ‘in’ and ‘fact’ are corttad into one word: ‘infact’ with a
criminal disregard to rules governing punctuatidgain, the commas (,) after the
words ‘infact'(compressed) and ‘back’ are not usédm 15 also should have a
comma(,) after the word married.

Therefore, the absence of punctuation marks at gweper places has greatly affected
the structural patterns of our informants’ gramraad the meaning conveyed by their
sentences.

Another syntax related problem is that of poadprdinated constructions. Items 5
and 6 have been found to display this shortcomiay. instance item 5 contains the
following clauses:

/[The outbreak occurred between my house andlling tation //

/lwhich | was an eye witness. //

/[The tanker driver is the cause //.

The first clause has the omission of the word *fiee qualify “the outbreak”. The last
clause has tense problem because of the word ‘t@zfun the first clause which refers
to the past and so the auxiliary verb “is” does amgrtee, instead “was” should be used.
Again, the comma should have come in after the wofdtation” and “withess”.
Therefore, the absence of these vital elements sriakeorly coordinated, thus, making
it difficult for an idea in one clause to link figewith the idea in another. The lack of
proper connective device between these clausesdeauch to be desired.

Summary of Findings.

From the study, the following findingganade:
1. At the sentence level, educated Nigerian Bhghas four sentences structurally
or in form such as simple, complex, compound amdpmund complex.
2. The simple sentence of educated Nigerian Elngstructure has a clause with
elements such as subject, predicator, complemedt aajunct(SPCA) while other
sentence types contain the main and the suborditaises.
3. Four functional sentence kinds are found tisteix educated Nigerian English
which include declarative, imperative, interrogatand exclamative types.
4. Itis also found that educated Nigerian Efglisntains some strange occurrences
and mostly of the initial position while the obligay elements remain in the SAP(C).
5. There are two categories of prepositional gsodound to exist in educated
Nigerian English syntax. There are : simple and mlemn Attempts to relate these
groups to other grammatical categories tend tdtraswrong collocation structure. For
instance, “confide to” instead of “confide in”, ‘g@aint on” instead of “acquaint with”,
“take up” instead of “take off”, “rounded up” insté of “rounded off”
6. Educated Nigerian English syntax also revaatsimber of expressions which are
direct transfers from the background languages wfrespondents. For instance, ‘a
small strong village with strong people’, ‘the mlowf the fire’, ‘a real raw child’, and
‘a carry born knowledge’ to mention just a few.
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7. Cases of irregular pluralization in the subjesrb agreement of the concord were
also revealed, e.g. ‘wrongful drivers drives...’ réfifighters extinguishes the fire...’,
‘the goods destroys...’, ‘the problems appears...S'.

8. There exist strange and unusual coinagesamr@ances in the syntax of educated
Nigerian English, e.g. uncomplainingly, friendshége, unbendability, trickish,
delayance and muchly etc.

9. The word group sometimes bear wrong seledtidexical items, e.g.

He drinks cigarette, instead of ‘smokes’, ‘the nhoot the fire’, instead of ‘flame’etc.

Conclusion

Following the nature of the findings, i noted that the highest area of
inadequacies are those from the group and wordsleVhey are particularly noticeable
in the verbal and morphological realization by masteties 1, 2 and3 learner/users.

For most learner/users, the Nigerianesttgl especially, there is the likelihood of
finding it difficult to part with patterning in theackground or regional language usage,
hence, the intrusion of the mother tongue expounblgdhe high degree of the
transliteration experienced in their written analgn forms of the educated Nigerian
English syntax structure.

Again, most differences in the structafeheir expressions are explicable from
the poor knowledge of the rules which may come aesalt of limited exposure of
teacher/users to acceptable norms of Standarddbndfimay also be traceable to poor
habit and lack of interest on the part of learrs®/a toward learning. It may probably
be accounted for by the attitude of students wheopidgin as a dominant language of
the Nigerian university campuses irrespective eflével they are.

Generally, most final year secondary, NEIRD and university undergraduates
in this study often demonstrate a poor masterhefiorms of Standard English syntax,
thereby breaking the native speaker norms throwagivination, hence, the emergence
of a new variety called Educated Nigerian English.

Implication for further Research

In view of the colossal index of inabiliyf learner/users to speak or write
acceptably in English, it may be said in the fppltce that the acceptable norms of the
language can be learned from users who can theassalply the rules of grammar
appropriately. Constant exercises can emphasizadimas until acquisition of facts is
achieved.

Learning at any level involves the learand the authorities fro whom the
training comes. So, attitudes are therefore invlvEhe implication here is that the
right human resources would be required for appgapitraining. This is because the
right attitude toward training is bound to prodymsitive effect on the learner and his
attitude to learning. No non conscientious teaemgmwhere can produce competent and
diligent learner with a rewarding out put.
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Another implication for further researchtligt government should as a matter of
urgent national importance select language spstsédliom the major Nigerian language
regions to come together with a view to comingwith data on common core features
which will unite all the regional subvarieties irsa emerging subset of a sophisticated
Nigerian English.

Furthermore, there are certain sectionthefcourse which pose problems more
than others. Where such areas of the course caatemeglected, there is bound to be
inappropriateness.

Finally, at other times, there is need tlog trainers to be empowered to apply
some level of disciplinary measures in order toawbthe expected results from the
learners.

Recommendations

A major aim of research in language is twaver certain properties in that
language which are common and uncommon because dhercertain properties that
human languages have in common, even though nothelle properties can be
attributed to historical connections between th&herefore, following the findings and
possible implications, the following recommendasi@me offered:

More researches should be made into timeeguof the syntactic features of
educated Nigerian English with a view to findingg some of the syntactic properties
that would make this variety of English have intdional recognition as a language in
its own right.

The government, the private sector, noregewmental organizations and the
mission school operators should quickly come to nbaization that the quality of
English language acquired during colonial and imiatedpost independent period has
seriously been nativized may be by some tracealst®rfs which could be taken care of
and so embark on a re-instatement of quality teacland learning approaches to
English language.

The peer groups in our Nigerian schoolsukhbe given proper direction so that
they do not what they desire but are made to hdnat thhey deserve so as to be founded
in the rules that govern word combination in theglaage of instruction.

Also, our schools (nursery, primary andosgary) should come together and
engage themselves in meaningful exercises which masyit in competitions on the
written aspect of English, because it is generaligerved that many a student hardly
writes in English as much as they speak in English.

Furthermore, every new study at theelleaf syntax of educated Nigerian
English should serve as a springboard into furshgdies with a view to establishing the
properties which constitute educated Nigerian Ehghknd those of the sophisticated
Nigerian English.

Finally, this work recommends that adequiacentive and or motivation be
given to language teachers in all levels of ourcatianal system, while our university
dons who are language specialists should be ergedirto set up their consulting
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websites in the internet to further enhance effecticcess and research into what would
be expected to constitute the syntactic propedifesducated Nigerian English as a
variety in its own right.
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